Unjust, oppressor

Zalim, haksizlik yapan

Unjust, oppressor

Zalim, haksizlik yapan

Unjust ones, oppressors

Zalimler, haksizlik yapanlar

Unjust ones, oppressors

Zalimler, haksizlik yapanlar

Unjust ones, oppressors Zalimler, haksizlik yapanlar U.MJ \L
Those who assume Zannedenler u.: Uwé;_S\
Apparent, visible Agikta olan, goriinen JAUa
Apparent, visible Agikta olan, goriinen \jAUa
Apparent, visible Agikta olan, goriinen o,:aUa
Its apparent aspect Aglikta olani Qj.n\.ia
They supported, backed, helped | Arka ¢iktilar, yardim ettiler | j}a\.)a
They helped them Onlara yardim ettiler (,.i )}aﬁa
Dominant ones Uste ¢ikanlar, iistiin gelenler u-’ JAUa
Your (pl) travel Seyahatiniz & ;°/

Claw, hoof Tirnak J_:_L
To continue Kalmak, devam etmek ’ > - :}Ja

It continued, kept doing

Kaldi, devam etti

Shadow Golge )
Shadow Golge )7\.2
Shadows, shades Golgeler IO
Shadows, shades Golgeler Ybfda
Its (his) shades, shadows Onun golgeleri ﬁw
Its (her) shades, shadows Onun (ds) golgeleri Léj)kia
Their shades, shadows Onlarin golgeleri (,..éj}Ua
Very unjust, oppressor Cok zalim, zulimkar (’3&
Shade, canopy Golgelik :.WLL
It remained Oldu, kesildi (ds) g:Ua

TEERE T E R TR EEE A CEEEERE
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You remained

Devam ettin, oldun, kesildin

o
\

g

You (pl) remained

Devam ettiniz, oldunuz, kaldiniz

o
\

Shades, canopies

Golgeler

wk

We shaded

Golgelendirdik

o |\
)\
\

:

To do injustice, oppress

Zulmetmek, haksizlik yapmak

o
\
\

It was wronged, oppressed

Zulmedildi, haksizlik edildi

He did injustice, oppressed

Zulmetti, haksizlik yapti

Oppression, injustice

Zulim, haksizlik

FBEE

o
‘o

Oppression, injustice Zulim, haksizlik L
Darknesses Karanliklar <o L:LL
She erred, wronged Zulmetti (ds), haksizlik yapti Sl
| erred, wronged Zulmettim, haksizlik yaptim :M,_LL
You (pl) erred, wronged Zulmettiniz, haksizlik yaptiniz 0221

He did injustice to you Sana zulmetti, haksizlik yapti S
We erred, wronged Zulmettik, haksizlik yaptik Mb
We did injustice to them Onlara zulmettik, haksizlik yaptik (,_fg\m,ua
His injustice, oppression Onun zulmd, haksizhg ML

He did injustice to them

Onlara zulmetti, haksizlik yapti

Their injustice, oppression

Onlarin zulmd, haksizligi

They were oppressed

Zulmedildiler, haksizliga
ugradilar

They did injustice

Zulmettiler, haksizlik yaptilar

They oppressed us

Bize zulmettiler, haksizlik yapti

Its shadow

Onun golgesi

They remained

Devam ettiler, olakaldilar

FEEEEEEREREEEEREEEEREEEEEEEEEET

Very unjust, oppressor Cok zalim
Very unjust, oppressor Cok zalim ¥
Shades, canopies Golgeler Jds
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Shades, canopies Golgeler B)\.J.ia
Thirst Susuzluk Lia
Thirsty ones Susamis olanlar :)\.«LS\
To assume Dlsunmek, zannetmek fjm - :,ia
Assumption Zan :,de\

He assumed, thought

Dlsundu, zannetti

.
-\

\
\

They (dual) thought ikisi zannetti, diistindii L
Assumption Zan @a
Your (pl) assumption Sizin zanniniz (,_%ib
We assumed Zannettik |

. ®
.\
\ .

| assumed, knew

Zannettim, bildim

‘o
o
\

° 3
3w
« O 3
N .
- \ .

You (pl) assumed Zannettiniz

His assumption Onun zanni )
They assumed Zannettiler | jib
Assumptions Zanlar 3 )jaﬁ\
Back Sirt j_é_jg

To appear, defeat

Gorinmek, belirmek, Gstln
gelmek

He appeared, defeated

GOrtndu, belirdi, Ustun geldi

TS S R R EE

Your back Sirtin Al ,@Ja
His back Onun sirti o,@_b
Her back Onun (ds) sirti A J_@_b
Backs Arkaya \; ,@Ja
Your (pl) backs Sirtlariniz ;_’{9 }@L
Its / their backs Onlarin / onun sirtlari Qj.éja
Their backs Onlarin sirtlari \.;j 1.
Their backs Onlarin sirtlari ("“J }.é_}b
Their (dual) backs O iki cinsin sirtlari L«.ij 1.
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Supporter, helper Destekgi, yardime b r@-b
Supporter, helper Destekgi, yardimcl J_@.Ia \f.é.ia
Noon Ogle b 8 g2l
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